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Luonnos vierailumaksulaiksi
Saapumispäivä : 11/04/2025
Odotusajan päättyminen : Not applicable
Verotustoimenpiteet : Kyllä

Message

Viesti 901

Komission tiedonanto - TRIS/(2025) 1070

Tietojen toimittamismenettely EY - EFTA

Ilmoitus: 2025/9008/NO

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20251070.FI

1. MSG 901 IND 2025 9008 NO FI 11-04-2025 NO NOTIF

2. Norway

3A. Royal Ministry of Trade, Industry and Fisheries
Departement of Trade Policy
P.O. Box 8090, Dep
NO-0032 Oslo
Norway

3B. Royal Ministry of Trade, Industry and Fisheries
Departement of Trade Policy
P.O. Box 8090, Dep
NO-0032 Oslo
Norway

4. 2025/9008/NO - SERV - Tietoyhteiskunnan palvelut

5. Luonnos vierailumaksulaiksi
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6. Vierailumaksu

7.
Direktiivi (EY) 2006/123 palveluista sisämarkkinoilla

Tietoyhteiskunta
Maksua sovelletaan yhtäläisesti kaikkiin kunnan majoituspalvelujen tarjoajiin (ainoa ehdotettu poikkeus koskee
kauttakulussa olevia matkustaja-aluksia ja muita vastaavia majoituspalveluja). Maksu peritään tasapuolisesti kaikilta
kunnan alueella olevilta vierailijoilta riippumatta heidän tai palveluntarjoajien kansalaisuudesta, lähtöpaikasta jne.
Säännöt eivät näin ollen johda minkäänlaiseen suoraan tai välilliseen syrjintään.
Matkailualan jalanjälki luontoon ja ilmastoon on merkittävä. Monille paikallisyhteisöille on haastavaa, kun vierailijoiden
määrä kasvaa huomattavasti sesonkiaikana. Suurempi matkailijamäärä tarkoittaa lisääntynyttä painetta julkisille
palveluille, kuten reiteille, yleisille käymälöille ja jätehuollolle. Hallitus katsoo, että kunnille on tarjottava uusi väline
kunnallisen majoitusmaksun muodossa, jotta voidaan vastata matkailutoiminnan lisääntymisestä aiheutuviin rahoituksen
haasteisiin.
Ministeriön arvion mukaan toimenpide soveltuu lisääntyvän matkailutoiminnan aiheuttamiin kuntien rahoitushaasteisiin
vastaamiseen. Kunnallinen majoitusmaksu lasketaan prosenttiperusteisena lisämaksuna, joka on 3 prosenttia
majoituksesta maksetusta maksusta ilman arvonlisäveroa. Ministeriö pitää maksua kohtuullisena ja oikeasuhtaisena.

8. Ehdotus on uusi laki, jolla otetaan Norjassa käyttöön vierailumaksu. Lailla säännellään Norjan kuntien oikeutta ottaa
käyttöön 3 prosentin kunnallinen majoitusmaksu. Majoitusmaksun käyttöönotto on kunnille vapaaehtoista. Maksu koskee
hotelleja, hotellilaivoja, vierassatamien huviveneitä, leirintäalueita, matkailuvaunupuistoja, hostelleja, yksityisiä vuokra-
asuntoja ja muuta majoitustoimintaa. Maksusta saatavat tulot ehdotetaan palautettavaksi kokonaisuudessaan kunnille,
jotta ne voivat kattaa matkailuun liittyviä julkisia palveluita, kuten jätteiden keräystä, käymälöiden siivousta ja
vaellusreittien ylläpitoa sekä paikallisten että vierailijoiden hyödyksi. Ehdotus kattaa verkkoalustojen kautta tarjottavat
kaupalliset lyhytaikaiset majoituspalvelut, kun palveluntarjoaja ei ole arvonlisäverovelvollinen Norjassa. Näin ollen
verkkoalustat ovat vastuussa maksun lisäämisestä niiden alustojen kautta käsiteltyihin maksuihin sellaisten majoitusten
osalta, jotka muu kuin arvonlisäverovelvollinen tarjoaa alle 30 päivän oleskelua varten. Lisäksi verkkoalusta vastaa
maksun maksamisesta kunnalle, jossa majoitus tapahtuu.

9. Hallituksen tavoitteena on edistää mahdollisimman suurta kokonaisarvonmuodostusta Norjan taloudessa kestävissä
puitteissa. Tämä tarkoittaa, että kaiken liiketoiminnan on oltava sosiaalisesti, ympäristön kannalta ja taloudellisesti
kestävää. Matkailualan jalanjälki luontoon ja ilmastoon on merkittävä, ja monille paikallisyhteisöille kävijävirta
sesonkiaikana voi olla haastavaa. Matkailun lisääntyminen voi lisätä julkisiin hyödykkeisiin, kuten kulkureitteihin, julkisiin
lepotiloihin ja jätehuoltoon, kohdistuvaa painetta. Norjan hallitus ehdottaa näin ollen, että kunnille annetaan mahdollisuus
ottaa käyttöön kunnallinen majoitusmaksu, jotta ne voivat vastata lisääntyneestä matkailutoiminnasta aiheutuviin
haasteisiin. Ehdotuksen mukaan vierailijat joutuvat entistä suuremmassa määrin vastaamaan kustannuksista, joita he
aiheuttavat paikallisyhteisöille, joissa vierailevat.

10. Viittaukset perussäädöksiin: Perussäädöksiä ei ole

11. Ei

12.

13. Ei

14. Kyllä

15. Ei
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16.
TBT-näkökohta: Ei

SPS-näkökohta: Ei
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